Rev 2:16



 is the second person singular aorist active imperative from the verb METANOEW, which means “to change one’s mind: change your mind.”

The aorist tense is a constative aorist, which looks at the action of changing one’s mind in its entirety.  The temporal aspect is future—it is expected to happen.


The active voice indicates that the church of Pergamum is expected to produce the action.


The imperative mood is a command.

Then we have the postpositive inferential conjunction OUN, meaning “Therefore” and indicates that this command is a consequence of the tolerance of evil false doctrine in the church of Pergamum.

“Therefore, change your mind.”
 is the EI DE MĒ is the same construction we have in Rev 2:5.  It is the first class conditional particle EI with the adversative use of the postpositive conjunction DE plus the negative MĒ.  Together these three words literally say, “But if not” which from a nice little idiom, meaning “Otherwise” Jn 14:2, 11; Rev 2:5, 16; Mt 6:1; Lk 10:6; 13:9.”
   Then we have the first person singular present deponent middle/passive indicative from the verb ERCHOMAI, which means “to come.”


The futuristic present, which presents the action as proposed in the future, but not yet taking place.


The deponent middle/passive is active in meaning, our Lord producing the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact and reality.

This is followed by the dative of destination from the second person singular personal pronoun SU, meaning “to you.”  The dative of destination “is a dative that is similar to an indirect object, except that it appears with intransitive verbs (especially ERCHOMAI).  It is the ‘﻿to’ idea when a non-transitive verb is used.  It indicates the final point of the verb, where the verb is going.  This usage is relatively infrequent, being replaced in Koine Greek with explicit prepositions.”
  With this we have the adverb of time TACHUS, which “pertains to a very brief period of time, with focus on speed of an activity or event: quickly, swiftly, speedily, without delay, at once Mt 5:25; 28:7; Lk 15:22; Jn 11:29; Rev: 2:16; 3:11; 11:14; 22:7, 12, 20.”

“Otherwise, I am coming to you quickly [divine discipline].”
 is the emphatic use of the conjunction KAI, meaning “In fact.”  Then we have the first person singular future active indicative from the verb POLEMEW, which means “to wage or make war, fight with the preposition META on or with (against) someone Rev 2:16; 12:7; 13:4; 17:14; 19:11.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that our Lord will produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the preposition META plus the ablative of opposition from the third person masculine plural intensive pronoun AUTOS, meaning “with or against them.”  Then we have the preposition EN plus the instrumental of means (as in Rev 6:8, ‘Authority was given to them to kill with the sword…’
) from the feminine singular article and noun HROMPHAIA, meaning “with the broadsword.”  With this we also have the descriptive genitive neuter singular from the article and noun STOMA plus the first person singular possessive genitive from the personal pronoun EGW, meaning “of My mouth.”
“In fact, I will make war against them [believers who compromised with paganism in the cosmic system] with the broadsword of My mouth.”

Rev 2:16 corrected translation
“Therefore, change your mind.  Otherwise, I am coming to you quickly [divine discipline]. In fact, I will make war against them [believers who compromised with paganism in the cosmic system] with the broadsword of My mouth.”
Explanation:
1.  “Therefore, change your mind.”

a.  The church of Pergamum had compromised with the evil of Satan’s cosmic system and had tolerated false doctrine that influenced a portion of the congregation.  The contrast can be seen with the church in Ephesus, which did not do this.

b.  Therefore, there has been negative volition to the correct doctrinal teaching by John, and the Lord commands that this negative volition cease.

c.  The Lord commands a change of mind with reference to the doctrinal teaching of the Nicolaitans and the false teaching similar to the teaching of Balaam.  He wants believers to accept what John has been teaching.

d.  There has to be a change of mind about becoming involved in religious idolatry (like the worship of Mary, the saints, angels, etc., which occurred in the church 400 years later) and succumbing to illicit sexual activity as a lifestyle.  There had to be a change of mind about compromising with the lifestyle of pagan society, in order to “fit in” with others.

e.  Obviously these believers had to use the recovery procedure of 1 Jn 1:9, in order to begin this change of mind.

f.  This must be followed by continued positive volition to John’s teaching.  These believers must accept the authority of the teaching of John and those pastors who agreed with what the Scriptures said.


g.  Then they had to apply that doctrine in how they lived their life in avoidance of compromise with paganism in any way.


h.  Their spiritual life with God had to become more important to them than their social life in the Greek-pagan community.


i.  Therefore, this church (and others as well) are commanded to change their mind about the unjustified tolerance of evil and compromise with false doctrine in their midst.

2.  “Otherwise, I am coming to you quickly [divine discipline].”

a.  The church of Pergamum has a choice—either change the mind of the apostate believers (or excommunicate them) or face immediate divine discipline.

b.  This divine discipline will happen quickly, suddenly, swiftly, without further warning.

c.  This church must change its mind about doctrine or else the One who has the sharp double-edged broadsword coming out of His mouth will come quickly and use that sword in divine discipline.


d.  These believers can take their pick of what comes out of the mouth of the Lord—His Word or His sharp double-edged broadsword, His teaching or His discipline.

e.  The same choice lies before every believer of the Church Age—you either accept the teaching of the Word of God or you accept divine discipline from the Lord Jesus Christ.  We get a choice between Heb 4:12 or Heb 12:6.



(1)  Heb 4:12, “For the word of God [is] living and effective and sharper than any doubled-edged sword and penetrating as far as the division of the soul and the spirit, of both the joints and the marrow, and able to judge the reflections and thoughts produced by the heart.”


(2)  Heb 12:6, “For whom the Lord loves unconditionally He disciplines; furthermore He scourges with a whip every son whom He receives’.”

f.  This ‘coming’ has nothing to do with the exit-resurrection of the Church, the Second Advent or the Last Judgment.  It is the coming of the Lord in divine discipline during one’s life.


g.  Notice that when we get into the cosmic system and live in sinfulness, God always warns us before He disciplines us.  He graciously gives us a chance to see the error of our ways and change our mind and recover before He disciplines us.
3.  “In fact, I will make war against them [believers who compromised with paganism in the cosmic system] with the broadsword of My mouth.”

a.  This statement is similar to the statement in Jam 4:6b, “Therefore, it [Scripture] says, ‘God makes war against the arrogant, but He gives grace to the humble.’”

b.  The object ‘them’ are the those believers holding to the teaching of Balaam, namely to eat things sacrificed to idols and to engage in illicit sex, and in the same manner those holding to the teaching of the Nicolaitans.


(1)  These are believers who have compromised with the evil thinking and teaching of Satan’s cosmic system.


(2)  These are believers who have listened to and accepted the false teaching of the evangelists of evil.



(3)  These are believers who have accepted the false teaching of humanism and anthropocentric academic speculation.


c.  These believers have rejected the Word of God from the mouth of our Lord Jesus Christ and therefore, will receive the broadsword of divine discipline out of His mouth.


d.  These believers have not heeded the warning of Heb 10:25-31, “not abandoning the assembling of ourselves, as the habit of some [is], but encouraging [the assembling of ourselves], even to a greater extent as you see the day drawing near.  For if we keep on sinning deliberately after having received the full-knowledge of the truth, a sacrifice for sins no longer remains [can be made], but a certain fearful expectation of judgment and fire, zealous to consume in the future the adversaries.  Anyone having ignored the Law of Moses dies without mercy on the basis of two or three witnesses.  How much severer punishment, do you think, he will deserve, who has trampled under foot [treated with distain] the Son of God and regards the blood of the covenant by which he was sanctified as ordinary, and especially having insulted the Spirit of grace?  , “For we know Him who said, ‘Vengeance is Mine, I will repay.’  And again, ‘The Lord will judge His people.’  To fall into the hands of the living God [is] a terrible thing.”

e.  The positive believers are given a choice: go to war against the heretics or else God will do so for them but with far more drastic results.
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